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Questionnaire for Organic Product Certification

有机产品认证调查表

 (Aquaculture/Fisheries)
（水产养殖/捕捞）

	Name of Applicant (Company Seal) 

申请单位（公章）
	

	Person in Charge (Name and Signature)

法人/负责人（签字、盖章）
	

	Date of Application

申请日期
	Y年    M月    D日


China Organic Food Certification Center

中绿华夏有机食品认证中心

Address: No.59 Xueyuan South Road, Haidian District, Beijing
Postcode: 100081

地址：北京市海淀区学院南路59号  邮编：100081

Official website官网：www.ofcc.org.cn  E-mail邮箱：cofcc@126.com

NOTES

注意事项
1. The questionnaire shall apply to aquaculture and simple treatment products. Questionnaire for Organic Product Certification (Organic Products Processing)shall be filled out for products invovling post-harvest processing (QS certification shall prevail). 

本表仅适用于水产养殖及其简单处理产品。对于捕捞后需进行加工的产品（以QS证为准），应同时填写“加工”类别《有机产品认证调查表》。
2. The questionnaire shall be, if without signature and seal of legal person (person in charge, internal inspector), deemed invalid. 

本表无法人（负责人、内检员）签字和单位盖章均视为无效。

3. The questionnaire shall be, if without seal of confirmation (signature) after altered, deemed invalid. 

本表涂改后无确认章（或签字）无效。

4. The questionnaire shall be printed or filled in black ink with regular script. Please indicate a slash mark where an item is not relevant and indicate the reason where an item is not available. 本表应打印或用钢笔、签字笔填写，字迹工整、清晰。如无某项目内容时应划斜线表示，若因故无法填写时，应注明原因。

5. Figures shall be expressed by Arabic numerals, and text in Chinese characters. 

填报数据一律用阿拉伯数字，文字说明一律用汉字。

Part I Basic Information
第一部分 基本情况
1. Name and Address of Production Unit生产单元名称与地址
	Name of production unit (base)

生产单元（基地）名称
	

	Address of production unit (base)
生产单元（基地）地址
	

	Person in charge

生产负责人
	
	Tel/Mobile

电话/手机
	


2. Production Pattern生产组织模式

Organization model生产组织模式 

Corporation 公司 
Cooperatives合作社 

Corporation + Farmer or farmer + cooperatives公司+农户或合作社+农户
Others, please indicate:其他，请描述                                              
If farmers are invovled in the actural production, please indicate the number of farmers:
如实际生产涉及农户，请填写农户数                                                   
3. Eco-environment of Production Unit (Base)生产单元（基地）生态环境

	Does the organic aquaculture / fishing area meet the following conditions?

有机水产养殖/捕捞区是否具备下列基本条件
	Yes是
	No否

	No potential contamination sources including mining ares, chemical plants, or garbage dump within 10km range.

周围10km无矿场、化工厂、核电站等潜在污染源
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	Clear boundaries

养殖场和捕捞区的界定是否清楚
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	No industrial, agricultural, or domestic pollutants in the surface runoff into the area
流入养殖/捕捞区的地表径流是否含有工业、农业和生活污染物
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	Water source in compliance with Standards GB11607 and annual testing report

水源符合国家渔业水质标准GB11607，是否有当年度检测报告
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	Serious incurable diseases of aquatic animals

该地区是否发生过严重的不可治愈的水产动物疾病
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 



3. Organic Production有机产品生产情况
In addition to the proposed product, are there any other organic acquatic products that don't apply for certification within the same production unit?

除申报产品外，同一生产单元内是否还生产其它按有机方式生产但不申请认证的水产品？

 FORMCHECKBOX 
Yes是       FORMCHECKBOX 
No否
If yes, please indicate the name and scale.如是，请填写这些产品的名称、规模。

	Since when has organic production been introduced?

本企业何时开始有机产品生产？
	

	Has the organic product ever been certified by other certification bodies? If yes, please indicate the certification bodies and the term of validity.

此前是否通过其他认证机构的有机认证？如是，哪家认证机构？证书有效期？
	

	Has the production base ever been refused to pass the organic certification or has certificate been revoked? If yes, please indicate the certification bodies, and the reason for refusal or revocation.

此前是否被拒绝通过有机认证或被撤销过认证证书？哪家认证机构？被拒绝或撤销认证的原因是什么？
	


Part II Aquaculture / Fisheries

第二部分 水产养殖/捕捞
1. Sites养殖/捕捞场所

	 FORMCHECKBOX 
Offshore近海
	 FORMCHECKBOX 
Lake湖泊
	 FORMCHECKBOX 
River河流
	 FORMCHECKBOX 
Reservoir水库
	 FORMCHECKBOX 
Shoal滩涂

	 FORMCHECKBOX 
Pond池塘
	 FORMCHECKBOX 
Factory工厂
	 FORMCHECKBOX 
Others其他                                      


2. Patterns养殖方式
	 FORMCHECKBOX 
Natural Fishing自然捕捞
	 FORMCHECKBOX 
Offshore / lake / river / reservoir natural restocking近海/湖泊/河流/水库自然放养

	 FORMCHECKBOX 
Pond culture池塘养殖
	 FORMCHECKBOX 
Beach culture滩涂养殖
	 FORMCHECKBOX 
Bottom culture底播养殖
	 FORMCHECKBOX 
Cage culture网箱养殖

	 FORMCHECKBOX 
Enclosure Culture网围养殖
	 FORMCHECKBOX 
Factory-based culture工厂化养殖
	 FORMCHECKBOX 
Hanging Cage挂笼
	 FORMCHECKBOX 
Others其他方式


3. Breeding Methods养殖模式
	 FORMCHECKBOX 
Artificial breeding人工养殖
	 FORMCHECKBOX 
Natural fishing自然捕捞

	 FORMCHECKBOX 
Restocking (no artificial intervention except for fry and seed placement)增殖放流（除人工投放苗种外，不进行其它人工干预）


4. Isolation from surrounding waters养殖区域与周边水域的隔离方式
	 FORMCHECKBOX 
Natural water body buffer zone天然水体缓冲带
	 FORMCHECKBOX 
Artificial buffer zone人工设置缓冲带
	 FORMCHECKBOX 
Independent waters独立水域


5. Aquaculture overview本生产单元水产养殖情况
 FORMCHECKBOX 
 Completely organic production全部进行有机生产
 FORMCHECKBOX 
 Partially organic production and partially non-organic production. Please fill in the table below

部分进行有机生产，部分非有机方式生产。请填写下列内容:
	Conventional products常规生产产品
	缓冲带/隔离带
Buffer zone/isolation belt from organic production waters 
与有机生产水域的缓冲带/隔离带
	Inputs in conventional production waters
常规生产水投入物名称
	Records on conventional production system
是否保存了常规生产体系的记录
	Measures to prevent pollution from or mixture with non- organic products
是否采取防止有机与非有机产品污染/混杂措施

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
Yes是    FORMCHECKBOX 
N否
	 FORMCHECKBOX 
Yes是    FORMCHECKBOX 
No否

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
Yes是    FORMCHECKBOX 
N否
	 FORMCHECKBOX 
Yes是    FORMCHECKBOX 
No否

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
Yes是    FORMCHECKBOX 
N否
	 FORMCHECKBOX 
Yes是    FORMCHECKBOX 
No否

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
Yes是    FORMCHECKBOX 
N否
	 FORMCHECKBOX 
Yes是    FORMCHECKBOX 
No否

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
Yes是    FORMCHECKBOX 
N否
	 FORMCHECKBOX 
Yes是    FORMCHECKBOX 
No否


6. Requirements养殖基本要求
6.1 Is permanent aeration introduced for aquaculture? 是否采取永久性增氧养殖方式
 FORMCHECKBOX 
Yes是      FORMCHECKBOX
No否
6.2 Are effective measures taken to keep organisms in other systems from entering and preying on organic organisms? 

是否采取有效措施防止其他养殖体系的生物进入有机养殖水体及捕食有机生物？

 FORMCHECKBOX 
Yes是      FORMCHECKBOX
No否
6.3 Is there artificial harm to cultured organisms? 是否人为伤害养殖对象？
 FORMCHECKBOX 
Yes是      FORMCHECKBOX
No否
6.4 Is light application time extended by artifical means? 是否采用人工延长光照时间？
 FORMCHECKBOX 
Yes是      FORMCHECKBOX
No否
If yes, is the daily illumination time over 16 hours? 如是，每日的光照时间是否超过16小时？

 FORMCHECKBOX 
Yes是       FORMCHECKBOX 
No否
6.5 Are the environment or organisms subject to adverse impacts of building materials and production equipment containing coatings and synthetic chemicals? 生产中是否使用对环境或生物产生明显有害影响的含有涂料、合成化学物质的建筑材料和生产设备？
 FORMCHECKBOX 
Yes是     FORMCHECKBOX
No否
7. Production During the Previous Three Years过去三年养殖情况
 FORMCHECKBOX 
Not relevant不涉及
	Year年份
	Base name

基地名称
	Zone No.

养殖区编号
	Area (ha)

面积(公顷)
	Variety

主要养殖品种
	Source

苗种来源
	Fry and seed amount

苗种投放量
	Harvest

(ton)

收获量
（吨）
	Remarks

备注

	
	
	
	
	
	Natural breeding

天然繁育
	Artificial breeding

人工繁育
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Part III Fry and Seed

第三部分 苗种
1. Sources苗种来源
	Aquatic Organism name水生生物名称
	Source苗种来源 

	
	Autogenous in the water水体中自生
	Breeding in the farm

本养殖场内自繁
	Purchase and cultivation

外购苗种后繁育
	Purchase and placement

外购大规格苗种后直接投放

	
	
	Cultivation days培育天数
	Fry and seed size

(day, week, month)购入苗种规格
（天、周、月）
	Post-purchase cultivation days购入后培育天数
	Supplier

苗种购买单位
	Fry and seed size

(day, week, month)购入苗种规格
（天、周、月）
	Supplier

苗种购买单位

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


2. Placement苗种投放情况

 FORMCHECKBOX 
Not relevant不涉及
	Aquatic Organism name

水生生物名称
	Fry and seed variety

(crab, fry or fingerlings, etc.)

投放苗种种类

（扣蟹、夏花或鱼种等）
	Time of placement苗种投放时间
	Fry and seed size (day)

苗种投放时日龄
	Fry and seed amount (kg)

苗种投放数量KG）
	Permanent damage to the local ecosystem  (Y/N)

引入苗种是否会对当地生态系统造成永久性破坏？
	Bred by such techniques as artificially induced polyploid, parthenogenetic reproduction, genetic engineering   

(Y/N)引入苗种是否使用人工诱导的多倍体、孤雌繁殖、基因工程等技术进行繁殖？

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	


Part IV Bait

第四部分 饵料

1. Nutrient Management and Bait Input for Aquatic Organisms水生生物营养管理及饵料使用情况

 FORMCHECKBOX 
 If totally dependent on the water body's own nutrition, without any input of bait or fertilizer. In this case, please fill out tables 3 and 5. 

完全依靠水体自有营养，不投喂任何饵料或肥料。则以下内容只需填写3、5。
 FORMCHECKBOX 
 Dependent on artificial measures for fertilizer and bait input. In this case, please fill out tables 2, 3, 4 and 5. 

通过人工肥水措施或人工投喂饵料为水生生物提供营养。需同时填写2、3、4、5。

2. Bait Input of the Current Year本年度饵料使用情况
 FORMCHECKBOX 
Not relevant (No Bait Input)不涉及(不投放任何饵料) 
	Bait name饵料名称
	Source

来源
	Property

有机属性
	Feeding time投喂时间
	Annual ration (ton)全年投喂量（吨）
	Feed conversion ratio

饵料系数
	Are minerals, vitamins, trace elements and other feed additives added? If yes, please specify the substances.

是否添加矿物质、维生素、微量元素及其他饲料添加剂？如是，描述具体物质？

	
	
	Organic有机
	Conventional常规
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


3. Bait Input During the Previous Three Years过去三年饵料使用情况
 FORMCHECKBOX 
Not Relevant (No Bait Input)不涉及（不投放任何饵料）
	Year年份
	Bait name饵料名称
	Source

来源
	Property

有机属性
	Feeding time

投喂时间
	Annual ration (ton)

全年投喂量
（吨）
	Feed conversion ratio饵料系数
	Are minerals, vitamins, trace elements and other feed additives added? If yes, please specify the substance

是否添加矿物质、维生素、微量元素及其他饲料添加剂？如是，描述具体物质？

	
	
	
	Organic有机
	Conventional常规
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	


4. Fertilizer Application of the Year本年度肥料使用情况
 FORMCHECKBOX 
Not relevant (No Fertilizer Application)不投放任何肥料
	Zone No.

养殖区域编号
	Fertilizer name肥料名称
	Ingredient

成分
	Source

来源
	Time of application使用时间
	Amount of application使用量
	Way of application使用方式

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	


5. Three-Year Fertilizer Application过去三年肥料使用情况
 FORMCHECKBOX 
Not relevant (No Fertilizer Application)不投放任何肥料
	Year年份
	Zone No.

养殖区域编号
	Fertilizer name肥料名称
	Ingredient

成分
	Source

来源
	Time of application使用时间
	Amount of application使用量
	Way of application使用方式

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


Part V Disease Control
第五部分 疾病控制
1. Disease Control Measures for Aquatic Organisms: 水生生物疾病防治措施：
 FORMCHECKBOX 
 No human intervention and free use of drug or measures for disease control. In this case, fill out the table 7 only. 

不进行人工干预，不使用任何药物或措施进行疾病防治。则以下内容只需填写7。

 FORMCHECKBOX 
 Artificial measures or use of drugs to prevent and control diseases. In this case, fill out tables 2, 3, 4, 5, 6 and 7. 

通过人工措施或使用药物进行防治。需同时填写2、3、4、5、6、7。

2. Measures taken to ensure the health of aquatic organisms or management measures taken to improve disease resistance of aquatic organisms

您采用何种预防措施保证养殖对象的健康，或管理措施提高水生生物的抗病力?

	 FORMCHECKBOX 
Optimizing management优化管理
	FORMCHECKBOX
Reasonable feeding合理饲喂
	 FORMCHECKBOX 
Choosing disease-resistant varieties选择抗病品种

	 FORMCHECKBOX 
Monitoring Stocking density监控养殖密度
	FORMCHECKBOX
Strict quarantine严格检疫
	 FORMCHECKBOX 
Improving the water environment改善水体环境

	 FORMCHECKBOX 
Scientific feeding科学投喂
	 FORMCHECKBOX 
Others其他:                  
	


3. Does the stocking density affect the health of aquatic organisms or cause abnormal behavior? 

养殖密度是否影响水生生物的健康或导致其行为异常?

 FORMCHECKBOX 
Yes是       FORMCHECKBOX
No否
Please indicate the stocking density of aquatic organisms in waters:请描述水体中水生生物的养殖密度：                                      
5. Are the waters or pond sediment disinfected in order to prevent diseases of aquatic organisms ? 

是否为预防水生生物疾病发生而对养殖水体或池塘底泥消毒?
 FORMCHECKBOX 
Yes  是    FORMCHECKBOX
No否
If yes, please indicate the substances used:如是，请列举所使用物质：
	 FORMCHECKBOX 
Quicklime生石灰
	FORMCHECKBOX
Bleaching powder漂白粉
	 FORMCHECKBOX 
Chlorine Dioxide二氧化氯
	 FORMCHECKBOX 
Tea seed cake茶籽饼

	FORMCHECKBOX
Potassium permanganate高锰酸钾
	 FORMCHECKBOX 
Microorganisms微生物制剂
	 FORMCHECKBOX 
Others其他:                                      


6. Are antibiotics, synthetic drugs, or hormones used on aquatic organisms for routine disease prevention and treatment? 

是否使用抗生素、化学合成药物或激素对水生生物实行日常的疾病预防处理？

 FORMCHECKBOX 
Yes是      FORMCHECKBOX
No否
6. Substances used or to be used for disease control有机生产中使用或计划使用的疾病控制物质

 FORMCHECKBOX 
Not relevant不使用药物
	Zone No.养殖区域编号
	Disease type and name

发病品种及疾病名称
	Drug name

使用药物名称
	Active ingredients

药物有效成分
	Drug source药物来源
	Drug usage

药物使用方式
	Dosage and time

数量及时间
	Withdrawal停药期
	Quarantine measures (Y/N)

是否对患病生物采取隔离措施

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	


7. Drug Use Dring the Previous Three Years过去三年药物使用情况
 FORMCHECKBOX 
Not relevant不使用药物
	Year年份
	Zone No

养殖区编号
	Disease type and name发病品种及疾病名称
	Drug name

使用药物名称
	Active ingredients药物有效成分
	Drug source

药物来源
	Drug usage

药物使用方式
	Dosage and time数量及时间
	Withdrawal停药期

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	


Part VI Fishing, Transportation and Slaughter

第六部分 捕捞、运输、宰杀
1. Fishing Statistics捕捞统计表
	Zone No水域编号
	Aquatic organism variety

养殖品种
	Area

(mu)

面积
(亩)
	Fishing tools捕捞工具
	Fishing time

(month)

捕捞时间
（月）
	Fish size 

(kg /head)

鱼类捕捞规格
（千克/尾）
	Growth period since placement (day, week, month)

自苗种投入至捕捞，各品种的生长时间（天、周、月）
	Yield per unit of waters (kg/mu)单位水体生产量（Kg/亩）
	Expected production (ton)

预计捕捞量（吨）

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	


2. Transportation运输
 FORMCHECKBOX 
Not relevant不涉及
	Aquatic organism variety水生生物品种
	Transportation tools运输工具
	Transportation time运输时间
	Designated management personnel (Y/N)

是否有专人负责管理运输对象
	Use of synthetic tranquilizers or stimulants (Y/N)

是否使用化学合成的镇静剂或兴奋剂
	Potential toxic effects of transportation equipment and materials on aquatic organisms (Y/N)

运输设备和材料是否对水生动物有潜在的毒性影响 

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


3. Slaughter of Aquatic Animals and Post-slaughter Treatment

水生动物的宰杀及宰杀后处理

 FORMCHECKBOX 
Not relevant不涉及
3.1 Do the slaughter management and techniques give adequate consideration to the physiology and behavior of aquatic animals and comply with the principles of animal welfare?

    宰杀的管理和技术是否充分考虑水生动物的生理和行为，并合乎动物福利原则?

 FORMCHECKBOX 
Yes是       FORMCHECKBOX 
No否
3.2 Do aquatic animals receive recovery before slaughter in the case of delivery? 

在水生动物运输到达目的地后，是否给予一定的恢复期，再行宰杀？

 FORMCHECKBOX 
Yes是       FORMCHECKBOX 
No否
6.3 Are the stress and pain of aquatic animals minimized in the slaughter process? 

在宰杀过程中，是否能够尽量减少对水生动物的胁迫和痛苦？

 FORMCHECKBOX 
Yes是       FORMCHECKBOX 
No否
6.4 Do aquatic organisms lose consciousness before slaughter? 

是否在宰杀前使其处于无知觉状态？

 FORMCHECKBOX 
Yes是       FORMCHECKBOX 
No否
6.5 Is apparatus checked on a regular basis to ensure rapid loss of intuition or death of aquatic organisms during slaughter? 

是否定期检查设备是否处于良好的功能状态，以保证在宰杀时让水生生物快速丧失直觉或死亡？

 FORMCHECKBOX 
Yes是       FORMCHECKBOX 
No否
6.6 Are live aquatic animals kept away from direct or indirect contact with dead or slaughtered aquatic animals? 

是否避免让活的水生动物直接或间接接触已死亡的或正在宰杀的水生动物？

 FORMCHECKBOX 
Yes是       FORMCHECKBOX 
No否
6.7 Post-slaughter treatment

宰杀后处理：

	 FORMCHECKBOX 
No treatment无需进行处理
	 FORMCHECKBOX 
Chilling冰鲜
	 FORMCHECKBOX 
Freezing冰冻
	 FORMCHECKBOX 
Cleaning清洁

	 FORMCHECKBOX 
Screening挑选
	 FORMCHECKBOX 
Others, please indicate其他，请具体描述      


6.8 Is apparatus used for processing both organic and non-organic aquatic organisms? 

用于处理有机水生生物的设备是否也被用于处理非有机水生物？

 FORMCHECKBOX 
Yes是       FORMCHECKBOX 
No否   

6.9 Is apparatus cleaned or disinfected? 

是否对设备器具进行清洁或消毒？

 FORMCHECKBOX 
Yes是      FORMCHECKBOX 
No否
If yes, please indicate the names of cleaners or disinfectants:如是，请列出清洁或消毒剂的名称：                                           
4. Inputs and Outputs投入、产出统计
	Finished product

成品名
	Catches (ton)

原料捕捞量（吨）
	Success rate (%)

出成率（%）
	Output (ton)

成品量(吨)

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Part VII Packaging, Storage and Transportation

第七部分 包装、贮藏、运输
1. Packaging包装
Are products packaged? 产品是否包装？
 FORMCHECKBOX 
Yes是       FORMCHECKBOX 
No否
If yes, please indicate the packaging materials:如是，请说明包装材料：                                                                 

Has the packaging materials or containers contact banned substances? 包装物或容器是否接触过禁用物质？
 FORMCHECKBOX 
Yes是       FORMCHECKBOX 
No否

If yes, please indicate the name of subsances:如是，请描述物质名称：                                                                  

Are fillers used in packaging? 包装过程中是否使用填充物质？
 FORMCHECKBOX 
Yes是       FORMCHECKBOX 
No否
If yes, please indicate the name of filler:如是，请描述物质名称：                                                                      

2. Storage产品储藏
 FORMCHECKBOX 
Not relevant不涉及
	Name of warehouse仓库名称
	Warehouse proporty仓库属性
	Capacity (ton)储藏能力（吨）

	
	Proprietary自有仓库 
	Leased外租仓库 
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


3. Measures for pest control: 仓库有害生物控制措施：

Not relevant不涉及
	Insecticidal lamp杀虫灯
	Insect-proof net防虫网
	Glue boards粘鼠板

	Mousetrap捕鼠笼
	Block boards挡鼠板
	Temperature and humidity contro温湿度控制l

	Herbs中草药
	Others其他:                                         
	


Are fumigants used? 是否使用熏蒸剂：

 FORMCHECKBOX 
Yes是      FORMCHECKBOX 
No否    If yes, please indicate the name of fumigant具体名称：                                                     
Are there any didicated transporatation vehicles? 产品运输是否有专用运输工具？
 FORMCHECKBOX 
Yes是      FORMCHECKBOX 
No否       FORMCHECKBOX 
Not relevant不涉及
If no, please describe cleaning measures:如否，请描述清洁措施：                                                                      

Part VIII Labeling and Marketing

第八部分 标识与销售
1. Labeling标识

Not relevant不涉及 
1.1 Do you plan to put an organic product label or code on the certified products or the minimum sales package? 

是否计划在获证产品或者产品的最小销售包装上加施有机认证标志、有机码？

No否Yes是     
If yes, please indicate the way:如是，请选择加施的方式 

Apply for purchasing organic label购买使用有机产品防伪标签 

Apply for printing by self申请自行印制
2. Marketing销售 

Not relevant不涉及
Measures taken to ensure the completeness and traceability of organic products in sales:

在产品销售时采取何种措施保证有机产品的完整性和可追溯性：

 Preventing contamination by non-organic products避免将有机产品与非有机产品混合
 Preventing the contact with prohibited susbtances避免将有机产品与禁用物质接触
 Establishing and implementing records on sales, transportation, storage, warehouse, and sales建立有机产品的购买、运输、储存、出入库和销售等记录
Others (please indicate)其他，请说明。
Part IX Management System
第九部分 管理体系
1 . Documentation文件控制
1.1 Is the quality management system document submitted in the latest version? 

提交的质量管理体系文件是否为最新有效版本？ 

No否Yes是        
1.2 Is the access to valid version of applicable documents secured? 

是否能确保在使用时可获得适用文件的有效版本？

No否Yes是        
1.3 Are there valid records of organic production?

是否保存了有效的有机生产记录？

No否Yes是       
2. Resource Management资源管理
	Name

姓名
	Post

职务
	Familiarity with national standards for organic products

是否了解或熟悉国家有机标准要求
	Tenure

任职年限

	
	Production manager

生产管理者
	Little不了解  

Detailed熟悉  
	Great掌握
Basic了解
	

	
	Internal inspector

内部检查员
	Little不了解 

Detailed熟悉   
	Great掌握
Basic了解
	


Statement
声明
I hereby assert, within the range of my personal experience, knowledge and capabilities, that the information about production, processing and management provided by the questionnaire hereof is authentic and accurate. I hereby agree that the follow-up necessary on-site inspection (including sampling, inspection to original records, and bills) serve for the purpose of verifying compliance with organic product standards. I am aware that the content, even if reviewed and adopted, does not mean that the proposed product passes the certification of organic products.

我在此声明，在我个人的经历、知识和能力范围内，本调查表中所填写并反映的所有生产、加工和经营的情况都是真实的、准确的。我在此认同，后续必要的现场检查（包括抽样检测，查验原始记录及票据）是为了验证符合有机产品标准的需要。同时我也知道，即使本调查内容经审查得到通过，并不意味着申报产品通过了有机产品认证。

Person in Charge (Signature)负责人（签字）:                                   
Internal inspector (Signature)内检员（签字）:                                   
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